
The tabular matter as presented is collected 
from establislaisents classified as Slaughtering and 
Mrat Processing Plants which includes abattoirs and 
s.cialty meat prorp.gsing plants. 

I 	h 	N 	r 	- 	t Ii; 	-.;- 1-. 
th 	;;-;t 	pic.-r;  

market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing planls, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total voisne produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KEA 0T6. 
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Lee renseignetisents qui figurent dana lea tableaux pro-
viennent des établissements classes cmne usines d'abattage et 
de prparation de is viande, ce qui comprend lea abattoirs et 
Irs usines ite préparation des spécialités de viande. 

A 	 I. "Venteg nettes eur le marchd" s'entend du 
vendue par lea conditionneurs sur le marché 

CANADIEN, et c'est pourquoi elles ste ccenprencsent pa5: 

1. les ventes I l'exportation, 

2. les ventes a d'autres conserveries de viande, 

3. leu transferts entre succursales, 

4. les produits d'iniportation achetds et revendus en 
I 'é tat. 

Lea tableaux 2, 3 et 4 donnent to volume total des pro-
duits livrés sur lea marches intericur et cxtCrieur. C'est 
pourquot le volume des llvraisons NE COMPREND PAS lea pro-
duits de msne nature. achetCs par les r4pondants pour Etre 
revendus en l'état. 

Veuillez actresser toute demande au sujet de la présente 
enquste 1 is: 

Sous-section de is viandc', de l'industrie laitiSre, 
des minoteries et des boiaeons, 

Division des indus:ries inanufacturi&es et primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, KIA OT. 
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102,347 112,745 46 42 
9,453 13,189 4 287 

26,194 27,782 11 	881 

3,612 2,946 1 	631 
2,796 3,172 I 	261 
1,153 1,052 523 

49,653 62,107 22 522 
5,902 5,993 2 677 

6,775 7,886 3 073 
1,546 1.410 701 

209,431 I 	238,278 I 	94 99 
	

108 080 

51 140 
5 982 
12 602 

1 335 
1 439 
477 

28 171 
2 718 

3 576 
640 

1,052 1,175 477 

1,963 2,241 1 027 

68 86 31 

3,083 3,502 1 	535 

1,971 1,219 894 
7,473 8,721 3 390 

9,886 10,877 4 484 

	

4,252 	4,331 	1929 

	

399 	878 	181 

	

23,981 	26,026 	10 878 

533 

1 017 

39 

1 589 

553 
3956 

4 934 

I 965 
398 

11 806 
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TABLE I. Net  Distributive Sate. of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventea nettes de viandes fratches, congelées et trattéea, sur le marché au Canad. 
	 I 

May - Mat 

1976 	1977 	1976 	1977 

pounds - .000 - 11vrs 	Imetric - tonnes - métrtques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches at congelees: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prBt B cuire ......................... 

Beef-block ready - Boeuf pret B couper .......................... 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is vtande 
pour hamburgers ............................................... 

Steakettes, patties, etc. - Petite steaks, croquettes, etc ...... 

Mutton and lamb - Mouton et agneau .............................. 

Pork - Porc ..................................................... 
Veal - Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantatsie (abats 
comestible.) .................................................. 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 

Total ......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes martnées avec addition 
de sucre ou salées 1 sec: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compria jambons, ventres, 

etc.) 	......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 

ou salées B Sec. n.c.a ........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Viandes fumées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuits ou non 
Side bacon; sliced and unaliced - Bacon de flanc; tranché ou 

non 	........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d'épaule (Soc), morceaux routes, 
paleron, pique-nique, do., etc ................................ 

Other smoked meat - Autres viandes fumées ....................... 

Total ......................................................... 

TABLE lÀ. Net  Distributive Sale. of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU IA. Ventes nettes de viandes fratches, congelees et traitCes, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulatif 

1977 
1976r 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - mBtriques 

Meats, 	fresh and frozen - Viandes fratches et congelées: 
507,752 525,482 230 313 238 354 
43,975 63,069 19 944 28 608 
123,839 122,485 56 135 55 558 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is viande 
17,396 13,988 7 891 6 345 

Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 12,258 13,776 5 560 6 248 
6,189 5,775 2 807 2 620 

Beef 	- 	Boeuf 	..................................................... ... 

256,614 294,172 116 397 133 434 

Beef-portion 	ready - Boeuf 	pr6t 	B 	cuire 	.......................... ... 

Beef-block 	ready - 	Boeuf 	prét B 	couper 	........................... ... 

29,382 25,088 13 327 11 379 

pour 	hamburgers 	................................................ .... 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 

Mutton 	and 	lamb - Mouton et 	agneau 	............................... .... 

33,965 35,916 15 406 16 290 

Pork 	- 	Porc 	...................................................... .. 

Veal 	- 	Veau 	...................................................... ... 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (ssuf volaille) 7,140 6,596 3 238 2 992 
comestibles) 	................................................... ... 

Total 	.......................................................... 1,038,510 1,106,347 471 018 501 828 I 



7,109 7,793 3 224 

9,143 10,402 4 390 

466 345 212 

16,718 18,540 7 826 

5,776 4,658 2 620 
42,286 44,845 19 181 

50,108 54,160 22 728 

	

18,698 	19,904 	8 482 	9 029 

	

2,593 	4,140 	1 176 	1 877 

	

119,461 	127,707 	54 187 	57 926 

3 536 

4 718 

156 

8 410 

2 112 
20 342 

24 566 
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TABLE lÀ. Net  Distributive Sales of Fresh. Frozen and Cured Near.s in Canada - Concluded 

TABLEAU lA. Ventes nettes de viandes fraiches, congeléea et traitées, sur le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1976 	1977 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - mItriques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marin4es avec addition 
de sucre ou salées a eec: 
Beef -  Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 

	

etc.) 	......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 
ou salées I eec, n.c.a........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Viandes fumées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cults ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranchê ou 

non ........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d'ëpaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dog, etc ................................ 

Other smoked meat - Autres viandes funiéea ....................... 

Total ......................................................... 

	

r Pid 	- 	rifts. 

FABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

[.BLEAU 2. Livraisons totales de volaille fratche et congelee 

1976 	I 1917 1976 

pounds - '000 - livres metric - t000es - métriques 
May - Mai 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelée: 
13.052 13,200 5 920 5 987 

289 144 131 
856 325 388 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv et moms de 16 liv 829 
. 

531 376 241 
Turkey 	16 lb. 	and over - Diode 16 liv et plus 	................... K K X 

Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour d'autres 
étabiissements 	................................................ x - x - 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volaillea (oies, 
canards, 	etc.) 	................................................ x x x x 

Total 	......................................................... 15,360 15,544 6 966 7 050 

Broiler 	chicken - Poulet 	de çril 	.................................... 
Fowl - Volaille 	....................................................318 

Year-to-date - Total cumulatif 

Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 	10 liv ........................717 

Poultry, fresh and frozen - Volatile fratche et congelée: 

.... 

Broiler 	chicken - Poulet 	de 	gril 	................................ 64 , 410 61,591 29 216 27 937 

.... 

1,694 1 219 767 

.... 

3,660 1669 1660 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Diode 10 liv et moms de 16 liv 3,728 

. 

3,264 1 691 1 481 
Turkey 	16 lb. 	and over - Diode 	16 	liv et plus 	................... X K K 

Turkey packed for other processors - Diode emballée pour d'autrea 

	

Fowl - Volaille 	....................................................2,688 

	

ëtabiiaseaents 	................................................ K - K - 

Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 	10 liv ........................3,6 8 1 

Iher poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (otes, 

.... 

.... 

..... 

canards, 	etc.) 	................................................ x 

.... 

x x x 

r o tal 	................................... . ..................... ....76,930 

.... 

73,067 34 893 33 141 

Lonfidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de laLoisurla 
statistique relatives au Secret. 
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TABLE 3. Total Ship.ent. of Meat Preparation., not Canned 

TABLEAU 3. Livraiaon, totalea de preparations de viandea, non en 

1976 	 1977 	 1976 	 1977 

Linde - '000 - livres 	metric - tonne1s - métriques 

I 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses traichea ou congelCea ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 

saucissea spCciales (salami, bc'udin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons boutilis (morceaux et 

tranchCa) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandea cuiainCes 

an tranchea, emballéea (sauf jambon) .......................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PétCs de 

viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppCs) ...... 
Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 

viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumnulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non cii 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou ccngelCea ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchC) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisses specialea (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 

tranchCs) 	..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 

en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Petes de 

viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 
Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 

viandea, non en conserve ...................................... 

Total......................................................... 

Revised figures. - Nombres recti 

6,504 5,620 2 950 2 549 
14,253 14,465 6 465 6 561 
5,758 5,546 2 612 2 516 

7,883 7.529 3 576 3 415 

2,I16 2,914 960 1 322 

4,969 5,357 2 254 2 430 

347 518 157 235 

2,257 2,374 1 024 1 077 

44,087 44,323 19 998 20 105 

32,278 29,421 14 641 13 345 
54,403 55,403 24 677 25 131 
27,021 24,958 12 257 11 322 

35.849 35,600 16 261 16 14 11  

9,422r 11,217 4 273r 5 

20,548 21,549 9 321 9 

1,731 2,507 785 1 I 

13,413 13,157 6 084 5 967 

194,665 193,812 88 299 87 915 

I 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve 

May - Ma! 

pounds - '000 - livres 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille ................................................ X 	 X 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations -. RagoGts et preparations 

	

semblables ........................................................1213
r 	 1,831 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce 	 (1) 	 (1) 

Wieners and beans - Wieners et haricots .......................... (I) 	 (1) 
Pork and beans - FBves au lard ................................... (1) 	 (I) 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

	

culinaires (chinois, mexicains, etc.) .......................... 384 	 322 .. 
Other canned meals, ready to serve - Autrea plats cuisines 	 965 	 1,133 

Meat and poultry pastes - Pétes de viande et de volaille 	 682 	 549 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) I Is fin du tableau 4A. 

	

1976 	 1977 

metric - tomes - mCtriques 

	

x 	I 	x 

	

550 1 	 831 

	

(1) 	 (1) 

	

(1) 	 (1) 

	

(1) 	 (1) 

	

174 	 1 
891 

309 I 



- 
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TABLE 4. Totil Shipment. of Canned Preparation. - Concluded 

:ASLEAU 4. Livraieons totales de preparation, en conserve - fin 

May - Hal 

1976 	1977 
	

1976 	
j 	

1977 

	

- 'flflfl - 14,.. 	metric - tonne. - .triques 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 
Roasted 	—R&ti 	................................................... 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 405 183 184 83 

(2) (2) (2) (2) Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande 	............. 

Pork - Porc: 
1,114 1,205 505 547 
1,376 1,187 624 538 

Luncheon meat - Viande pour 	lunch 	.................................. 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

Spiced 	- 	EpicC 	................................................... 

	

en conserve; 	soc, 	soc roulé fume, 	paleron, 	etc . 	............... 537 452 244 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc. etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

Ham - 	Jambons 	...................................................... 

n.c.a. 	........................................................ 

....997 

283 223 129 100 

Wieners and frankfurters - Wieners et sauciases de Francfort - 

. 

- - - 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités an conserve 

.. 

x a a 

Total 	.......................................................... 8532 7,257 3 870 3 290 

See footnote(s) at end of Table 4?., - Voir note(s) I is fin du tableau 4A. 

TABLE 4?.. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraiaons totalss de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cutiiulatif 

1976 	I 	1977 	I 	1976 	I 	1977 

- pounds - '000 - livres metric - tonne. - metriques 

.rnned preparations - Preparations de conserve: 
X X X X 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - RagoGts et preparations 

6,214 8,981 2 818 4 075 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1) (1) (1) (1) 

semblables 	...................................................... 

(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

Wieners 	and beans - Wieners et haricots 	.......................... 

1,691 2,016 768 914 

Pork and 	beans - FIves 	su 	lard 	................................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines 8,617 6,645 3 908 3 013 
culinaires 	(chinois, 	mexicains, 	etc.) 	............................ 

Heat and poultry pastes - Pates de viande et de volaille 2,698 2,213 1 224 1 004 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 

Poultry 	- Volaille 	................................................ 

(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

Other canned beef - Autres viandea de boeuf en conserve 2,385 976 I 083 442 

	

Roasted 	—R6t1 	................................................... 

	

Spiced 	- 	Epicé 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) Meat loaf and jellied meat - Pains at gelées de viande .............

Pork - Porc: 
4,358 3,807 1 976 1 	727 
5,706 5,194 2 588 2 355 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 
en conserve; 	soc, 	soc roulé fume, 	paleron, etc . 	............... 4,184 3,496 1 897 1 587 

Ham - 	Jambons 	...................................................... 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 

Luncheon meat - Viande 	pour 	lunch 	.................................. 

Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 
n.c.s. 	........................................................ 

... 

1,073 549 486 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort - x - x 
canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve 

.1,209 

a x a a 

Total 	.......................................................... 37,818 35,161 17 	153 15 949 

I) Confidential, included with Other canned meals". - Confidentiel, incus avec "Autres plats cuisines". (2) Confidential, 
included with 'Other canned beef'. - Confidentiel, inclus avec 'Autres viandes de boeiif en conserve'. (3) Confidential, in-
cluded with 'Other canned meats, n.e.s.'. - Confidentiel, inclus avec .utrea viandes en conserve, n.c.a." r  Revised fig-
ures. - Nombrea rectifiês. a Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des 
dispositions de la Loi sur Is statistique relatives su secret. 



-6- 

TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tal1' 

TABLEAU 5. Ltvraisons et stocks de saindoux at de sin! 

l-,f-rc,rh ks - 	 1 
Shipments - Livraiaons 

tin du mois 

1976 	1977 	1976 	F1977 	1976 	1977 	1976 	1977 

pounds 	metric 	pounds 	metric 
1 000 	tonnes 	1 000 	raffles 

Hal 	 livres 	métriques 	ltvres 	métriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

S S x x x x x x 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

l,38 1,328 616 602 1.051 890 477 404 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
3,308 1 389 1 	500 709 753 322 342 3,062 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

1,971 2,483 218 1 	126 283 379 128 172 

Tallow - Suif: 
2 , 230  2,384 1 012 1 	081 1,932 1,351 876 613 

44 , 02 3 42,121 19 968 19 	106 17,031 20,988 7 725 9 520 

Year-to-date - Total cumulatif 

telquel 	.................................... 

de detail dc 	20 liv ou moms 	............. 

Lard - Saindoux: 

commercial de 21-450 	liv 	................. 

Rendered and sold as such - Fondu et vendu 
x x x x ... ... .. 

camion-citerne, 	etc.) 	..................... 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

Edible - Comestible 	.......................... 
Inedible - Non comestible 	................... 

13,235 8,129 6 003 3 688 ... . 	 . 	 . .. 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
14 , 270  15,830 6 473 7 	179 ... ... . 	 . 

telquel 	.................................... 

Bulk sales 	(tank car, 	tank truck, 

de 	detail de 20 	liv ou moms 	............. 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 
6 457 

commercial 	de 	21-450 	liv 	................. 

8,010 14,236 3 633 ... ... .. camion-citerne, 	etc.) 	.................... 

Tallow - Suit: 
19,792 11,863 8 978 5 381 ... ... .. Edible 	- 	Comestible 	.......................... 

Inedible - Non 	comestible 	.................. 181,859 162,009 82 489 73 486 ... ... .. 

Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 
x Confidentiel to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidential en vertu des dispositions de la Lol sur la 

statistique relatives au secret. 

TA3LE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

I 

Owned by reporting establishments - Appartenant sux 
établissements rCpondants: 
Cattle -  Bovins ................................... 
Calves - Vesux .................................... 
Hogs -  Pors ...................................... 
Horses - Chevaux .................................. 
Sheep and lambs - Mootons et agneaux .............. 
Other animals - Autr&s animaux .................... 

Owned by others - Appartenant B d'autres: 
Cattle - Fiovins ................................... 
Cal ms - 'J';iu/ .................................... 
flogs -  Pores ...................................... 
Hor,es - tt.evu ................................. 
Sheep and anL, - :-iutnnc et agneaux .............. 
Oth. r ar,se,Is - An rs animaux .................... 

	

May - Hal 	Year-to-date - Total cumulatif 

Number 

	

Warm dressed weight 	Number 	
Warm dressed weight 

- 	 - 

- 	Poids de is viande 	- 	Poids de la viande 
Nouibre 	hsbillée 	

Nomb re 	habiliée 

	

pounds 	metric 	pounds 	metric 

	

1 000 	tonfles 	1 000 	tonnes 

	

livres 	métriques 	livres 	métriques 

282,959 	160,714 	72 899 	1.355,506 	767,210 	348 001 

52,335 	8,237 	3 736 	240,529 	38,159 	17 309 

640,625 	103,698 	47 037 	2,991,111 	491,764 	223 061 

(I) 	(1) 	(1) 	(I) 	(1) 	(1) 

9,100 	675 	306 	48,174 	2,358 	1 069 

4,634 	2,555 	1 159 	49,027 	16,341 	7 412 

26,745 15,549 1 053 111,612 63,554 28 828 

10,005 1,176 533 57,820 6,960 3 156 

40,820 6,513 2 954 229,978 43,815 19 873 

747 61 28 6,440 350 158 

(I) (.nuidential, Ic' l,d'-d with 'Other aniv,ials". - Confidentiel, inclus avec "Aujtres animaux". 
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